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DISTRICT COURT OF ____________________ COUNTY, KANSAS 

TRIBUNAL DE DISTRITO DEL CONDADO ____________________, KANSAS 

 

 

______________________________, Plaintiff / Demandante 

              

v. / contra 

      CASE NO. / N.° DE CASO _______________ 

 

______________________________, Defendant / Demandado 

 

 

JOURNAL ENTRY  

ASIENTO DE DIARIO JUDICIAL  

 

 On ______________________________ (date),  a hearing was held in this matter.   

El ______________________________ (fecha), se celebró una audiencia en este caso.   

____________________________________________ appeared as Plaintiff. / compareció 

como Demandante. 

____________________________________________ appeared as Defendant. / compareció 

como Demandado. 

☐ Plaintiff failed to appear, and the case is dismissed. 

El Demandante no compareció y el caso se desestima. 

☐ Defendant failed to appear, and is in default. 

El Demandado no compareció y está en rebeldía. 

 

The Court finds as follows: 

El Tribunal determina lo siguiente: 

 

1. This Court has jurisdiction over the parties and subject matter, and venue is proper in 

this county.  Defendant has been properly served with summons and has been notified of today’s 

hearing.  

Este Tribunal tiene jurisdicción sobre las partes y la materia, y la competencia territorial es 

la adecuada en este condado. El Demandado ha sido debidamente notificado con la citación 

y ha sido notificado sobre la audiencia del día de hoy. 
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☐ A trial was held and completed. 

Se llevó a cabo y se completó un juicio. 

 OR 

O 

☐ The case is continued to another hearing on ______________________________ (date). 

El caso continúa en otra audiencia el ______________________________ (fecha). 

  ☐ Plaintiff is required to complete service on Defendant. 

El Demandante debe realizar la notificación al Demandado. 

 

 

1. These Orders are entered: 

Se dictan estas órdenes: 

 

☐ Plaintiff’s Claim Against Defendant:  Judgment is entered in favor of Plaintiff against 

Defendant in the amount of $__________, plus costs of this action and interest at _____% 

per annum from the file stamp date until paid in full. 

Reclamo del Demandante contra el Demandado: Se dicta sentencia a favor del 

Demandante contra el Demandado por el monto de $__________, más las costos de esta 

acción judicial y los intereses del _____% anual desde la fecha del sello del expediente 

hasta su pago total. 

 

☐ Defendant’s Claim Against Plaintiff:  Judgment is entered in favor of Defendant  

against Plaintiff  in the amount of $__________, plus interest at _____% per annum from 

the file stamp date until paid in full. 

Reclamo del Demandado contra el Demandante: Se dicta sentencia a favor del 

Demandado contra el Demandante por el monto de $__________, más los intereses del 

_____% anual desde la fecha del sello del expediente hasta su pago total. 
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☐ Recovery of Property: __________________________________ is granted immediate 

possession of the property named in the (Petition) (Defendant’s Claim), or $__________, 

plus interest from the file stamp date until paid in full.

Recuperación de bienes: Se otorga a __________________________________ la 

posesión inmediata de los bienes nombrados en (la Petición) (el Reclamo del Demandado)

o $__________, más intereses, desde la fecha del sello del expediente hasta su pago total.

☐ The judgment creditor in this case is the party who is owed money, and the judgment debtor

is the party who owes the money.  If the judgment debtor does not pay the judgment, no later than 

14 days after the file stamp date, the judgment creditor must mail a copy of this Journal Entry of 

Judgment to the judgment debtor, together with the “Statement of Assets” form.  The judgment 

debtor must complete the “Statement of Assets” form and return it to the Clerk of the District Court 

no later than 30 days after receiving the form. 

El acreedor por sentencia judicial de este caso es la parte a la que se le debe dinero y el 

deudor por sentencia judicial es la parte que debe el dinero. Si el deudor por sentencia judicial no 

paga la sentencia, a más tardar 14 días después de la fecha del sello del expediente, el acreedor por 

sentencia judicial debe enviar por correo una copia de este Asiento de Diario Judicial de la 

sentencia al deudor, junto con el formulario de “Declaración de Bienes”. El deudor por sentencia 

judicial debe completar el formulario de “Declaración de Bienes” y entregarlo al Secretario 

del Tribunal de Distrito a más tardar 30 días después de haber recibido el formulario. 

3. Other Orders:

Otras órdenes:

______________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________. 

IT IS SO ORDERED. 

ES ASÍ QUE SE ORDENA. 
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_______________________________ 

Judge 

Juez 

CERTIFICATE OF MAILING 

CERTIFICADO DE ENVÍO POR CORREO 

I certify that a true copy of this Journal Entry was sent by first class mail, postage prepaid, 

on ______________________________ (date), to:  

______________________________________________________________________________ 

_____________________________________________________________________________ 

at the address(es) set forth above. 

Certifico que se envió una copia fiel de este Asiento de Diario Judicial por correo de 

primera clase, con franqueo pagado, el ______________________________ (fecha), a: 

______________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________ 

las direcciones dispuestas anteriormente. 

__________________________________ 

Clerk or Deputy 

Secretario o secretario adjunto 
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